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I

(Informace)

KOMISE

Směnné kurzy vůči euro (1)

13. března 2006

(2006/C 61/01)

1 euro =

měna směnný kurz

USD americký dolar 1,1922

JPY japonský jen 141,94

DKK dánská koruna 7,4600

GBP britská libra 0,69015

SEK švédská koruna 9,3786

CHF švýcarský frank 1,5686

ISK islandská koruna 85,82

NOK norská koruna 7,9755

BGN bulharský lev 1,9558

CYP kyperská libra 0,5752

CZK česká koruna 28,840

EEK estonská koruna 15,6466

HUF maďarský forint 261,44

LTL litevský litas 3,4528

LVL lotyšský latas 0,6961

MTL maltská lira 0,4293

PLN polský zlotý 3,9306

RON rumunský lei 3,5100

měna směnný kurz

SIT slovinský tolar 239,56

SKK slovenská koruna 37,630

TRY turecká lira 1,6055

AUD australský dolar 1,6284

CAD kanadský dolar 1,3841

HKD hongkongský dolar 9,2512

NZD novozélandský dolar 1,8584

SGD singapurský dolar 1,9402

KRW jihokorejský won 1 169,25

ZAR jihoafrický rand 7,4575

CNY čínský juan 9,5976

HRK chorvatská kuna 7,3148

IDR indonéská rupie 11 021,89

MYR malajsijský ringgit 4,434

PHP filipínské peso 61,088

RUB ruský rubl 33,4250

THB thajský baht 46,707
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(1) Zdroj: referenční směnné kurzy jsou publikovány ECB.



Sdělení Komise podle článku 4 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/84/ES ze dne
19. ledna 2001 o úpravě letního času

(2006/C 61/02)

V souladu s článkem 4 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/84/ES ze dne 19. ledna 2001
o úpravě letního času (1) je Komise povinna zveřejnit každých pět let sdělení obsahující časový plán s daty,
ke kterým bude období letního času začínat a končit. První sdělení bylo učiněno v okamžiku vyhlášení
směrnice pro léta 2002 až 2006 včetně (2).

Pro léta 2007 až 2011 včetně jsou data, ke kterým bude období letního času začínat a končit, stanovena
na následující data, 1 hodinu ranní světového času:

— v roce 2007: neděle 25. března a 28. října

— v roce 2008: neděle 30. března a 26. října

— v roce 2009: neděle 29. března a 25. října

— v roce 2010: neděle 28. března a 31. října

— v roce 2011: neděle 27. března a 30. října.
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(1) Úř. věst. L 31, 2.2.2001, s. 21.
(2) Úř. věst. C 35, 2.2.2001, s. 7.



Sdělení Komise v rámci provádění směrnice Evropského parlamentu a Rady 94/25/ES ze dne
16. června 1994 o sbližování právních a správních předpisů členských států týkajících se rekreač-

ních plavidel

(2006/C 61/03)

(Text s významem pro EHP)

(Zveřejnění názvů a odkazů harmonizovaných norem v rámci směrnice)

ESO (1) Odkaz a název harmonizované normy
(a referenční dokument)

Odkaz na
nahrazovanou normu

Datum ukončení pre-
sumpce shody nahrazo-

vané normy
Poznámka 1

CEN EN ISO 8847:2004
Malá plavidla – Kormidelní zařízení – Systémy lan a kladek (ISO 8847:2004)

EN 28847:1989 Datum ukončení plat-
nosti

(30. 11. 2004)

EN ISO 8847:2004/AC:2005

CEN EN ISO 11192:2005
Malá plavidla – Grafické symboly (ISO 11192:2005)

—

CEN EN ISO 14945:2004
Malá plavidla – Štítek plavidla (ISO 14945:2004)

—

EN ISO 14945:2004/AC:2005

CEN EN ISO 14946:2001
Malá plavidla – Maximální nosnost (ISO 14946:2001)

—

EN ISO 14946:2001/AC:2005

(1) ESO: Evropské organizace pro normalizaci:
— CEN: rue de Stassart 36, B-1050 Brusel; tel. (32-2) 550 08 11; fax (32-2) 550 08 19 (http://www.cenorm.be)
— CENELEC: rue de Stassart 35, B-1050 Brusel; tel. (32-2) 519 08 68; fax (32-2) 519 69 19 (http://www.cenelec.org)
— ETSI: 650, route des Lucioles, F-06921 Sophia Antipolis; Tel. (33) 492 94 42 00; fax (33) 493 65 47 16 (http://www.etsi.org)

Pozn. 1 Datum ukončení presumpce shody je obvykle datum ukončení platnosti (dup) stanovené Evrop-
skou organizací pro normalizaci. Uživatelé těchto norem se však upozorňují na to, že v některých
výjimečných případech tomu může být i jinak.

Pozn. 3 Dochází-li ke změnám, je referenčním dokumentem norma EN CCCCC:YYYY, její předchozí
změny, pokud existují, a nová, citovaná změna. Nahrazovanou normu (sloupec 3) proto tvoří
norma EN CCCCC:YYYY a její předchozí změny, pokud existují, ale bez nové, citované změny.
Od uvedeného data přestává u nahrazované normy platit presumpce shody se základními poža-
davky směrnice.

POZNÁMKA:

— Veškeré informace o dostupnosti norem lze obdržet buď od Evropských organizací pro normalizaci
nebo od národních orgánů pro normalizaci. Jejich seznam je v příloze směrnice Evropského parla-
mentu a Rady 98/34/ES (1), ve znění směrnice 98/48/ES (2).

— Zveřejnění odkazů v Úředním věstníku Evropské unie neznamená, že uvedené normy jsou k dispozici ve
všech jazycích Společenství.

Více informací o harmonizovaných normách je k dispozici na adrese:
http://europa.eu.int/comm/enterprise/newapproach/standardization/harmstds/.

14.3.2006 C 61/3Úřední věstník Evropské unieCS

(1) Úř. věst. L 204, 21.7.1998, s. 37.
(2) Úř. věst. L 217, 5.8.1998, s. 18.



III

(Oznámení)

CEDEFOP

VÝZVA K PODÁVÁNÍ NÁVRHŮ – ref. č.: GP/D/ReferNet/001/06

ReferNet – Evropská síť referencí a odborných znalostí v oblasti odborného vzdělávání a přípravy

(2006/C 61/04)

1. Cíle a popis

Účelem této výzvy je udělit grant jedné organizaci (koordinátor národního konsorcia) v každém z 25 člen-
ských států EU, v Norsku a na Islandu, jejímž úkolem bude vést a koordinovat konsorcium zástupců klíčo-
vých organizací na poli odborného vzdělávání a přípravy (VET) v dané zemi a ve spolupráci s nimi vyko-
návat následující činnosti: předávání a analýzu informací týkajících se systémů a vývoje na poli odborného
vzdělávání a přípravy, výzkumné činnosti, dokumentační činnosti a činnosti v oblasti šíření informací
a propagace.

Hlavním cílem sítě ReferNet je poskytnout Cedefopu strukturovaný a decentralizovaný systém pro shro-
mažďování ověřených údajů a informací o odborném vzdělávání, přípravě a souvisejících oblastech
a podpořit úsilí střediska o šíření těchto informací na evropské i vnitrostátní úrovni. Informace je nutno
shromažďovat v souladu se zvolenou metodikou a na základě konzultací mezi jednotlivými členy
konsorcia.

2. Způsobilost žadatelů

Přihlášky, které splňují kritéria pro výběr, budou důkladně vyhodnoceny.

Způsobilé organizace:

— musí být veřejnou nebo soukromou organizací s právním statutem a právní subjektivitou (z toho plyne,
že přihlášku nemohou podat fyzické osoby, tj. jednotlivci),

— musí mít příslušnou kvalifikaci a potřebné finanční a provozní zdroje k výkonu činností,

— národní konsorcium, jehož koordinace bude úkolem úspěšného žadatele, musí reprezentovat celou šíři
zájmů v oblasti odborného vzdělávání a přípravy v rámci dané země (ministerstva, národní a/nebo
odvětvové subjekty, regionální úřady, výzkumné organizace a instituty i sociální partneři).

Způsobilé země

— EU 25 (Belgie, Česká republika, Dánsko, Estonsko, Finsko, Francie, Irsko, Itálie, Kypr, Litva, Lotyšsko,
Lucembursko, Maďarsko, Malta, Německo, Nizozemsko, Polsko, Portugalsko, Rakousko, Řecko,
Slovensko, Slovinsko, Spojené království, Španělsko, Švédsko), Norsko a Island.
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Způsobilé činnosti

— Návrhy k financování musí pokrývat provedení celé škály činností, jejichž podrobný popis je k dispozici
v plném znění textu výzvy.

3. Rozpočet a doba trvání projektu

Rozpočet, který je k dispozici na celou dobu trvání projektu (12 měsíců) v rámci EU 25, Norska a Islandu,
činí celkem 763 000 EUR.

Grant Společenství je pouze dodatečným finančním příspěvkem k vlastním finančním příspěvkům příjemce
(a/nebo spolupříjemce) a/nebo místním, regionálním, národním a/nebo soukromým příspěvkům získaným
pro tento projekt z jiných zdrojů. Celkový příspěvek Společenství nesmí činit více než 70 % celkových
způsobilých nákladů.

Celkový rozpočet, který je na tento projekt k dispozici, bude rozdělen na základě 3 skupin zemí rozliše-
ných podle počtu obyvatel.

— Estonsko, Kypr, Litva, Lotyšsko, Lucembursko, Malta, Slovinsko a Island: maximální hodnota grantu na
zemi činí 19 000 EUR.

— Belgie, Česká republika, Dánsko, Finsko, Irsko, Maďarsko, Nizozemsko, Portugalsko, Rakousko, Řecko,
Slovensko, Švédsko a Norsko: maximální hodnota grantu na zemi činí 29 000 EUR.

— Francie, Itálie, Německo, Polsko, Spojené království, Španělsko: maximální hodnota grantu na zemi činí
39 000 EUR.

Cedefop si vyhrazuje právo nepřidělit všechny rozpočtové prostředky, které jsou pro tento projekt
k dispozici.

4. Uzávěrka pro předkládání návrhů

Přihlášky je nutno zaslat na adresu Cedefopu nejpozději do 28. dubna 2006.

5. Další informace

Plné znění výzvy k podávání návrhů, formulář přihlášky a její přílohy jsou k dispozici na internetových
stránkách Cedefopu na adrese: http://www.cedefop.eu.int/ban_generic.asp. Přihlášky musí splňovat poža-
davky uvedené v textu výzvy a musí být podány prostřednictvím formulářů k tomuto určených.

Vyhodnocení návrhů bude probíhat v souladu se zásadami transparentnosti a rovného zacházení Všechny
způsobilé přihlášky budou posuzovány výborem podle kvantitativních a kvalitativních kritérií definovaných
v plném znění textu výzvy k podávání návrhů. K účasti na hodnotící proceduře budou přizváni externí
odborníci.
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